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Erklärung der Symbolik

x Max. Flügelgewicht: x kg

max.
x m2 Max. Flügelgröße: x m²

max.
x mm

Max. Flügelfalzbreite (FFB): x mm

    
ma

x. 
   x

 m
m

Max. Flügelfalzhöhe (FFH): x mm

FFH

≤ A : Bma
x.

y m
m

FFB

:
max.
x mm Flügelfalzbreite (FFB) ist im Verhältnis 

zur Flügelfalzhöhe (FFH) kleiner/
gleich A : B

Griffhöhe konstant

Griffhöhe mittig

Ausführung Drehflügel (D)

Ausführung Drehkippflügel (DK)

Ausführung Dreh-/Drehkipp-
Stulpflügel (D/DK-Stulp)

Ansicht von innen

Ansicht von außen

Grundgarnitur der Beschlagteile

Optionale Beschlagteile

FFB

Größenabhängige Beschlagteile, be-
zogen auf die Flügelfalzbreite (FFB)

Größenabhängige Beschlagteile, be-
zogen auf die Flügelfalzhöhe (FFH)

Blickrichtung

Allgemeine Produktinformationen
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11 proPilot  

German Engineering + Made in Germany

proPilot: Der wirtschaftliche und funktionelle 

Drehkippbeschlag.

Von den ersten Entwürfen bis zur Serienreife eines neuen 
Beschlagsystems ist es ein langer Weg. Gefragt sind dabei 
nicht nur kreative Ideen, präzise Berechnungen und unzäh-
lige Testreihen, sondern auch die intensive Beobachtung der 
Menschen und Märkte, die Bewertung aktueller Trends und die 
ständige Analyse der allgemeinen technischen Entwicklung. 
Dabei hinterfragen wir auch Bewährtes, um aus all diesen 
Informationen und mit all unserer Erfahrung zielgerichtete, 
hochwertige Lösungen zu entwickeln, die den Verarbeitern und 
Verwendern neue Möglichkeiten eröffnen. Dieses unablässige 
Streben nach Präzision hat Winkhaus zu einem der führen-
den Unternehmen in der Fenster- und Türtechnik gemacht. Ein 
Beweis hierfür sind die zahlreichen Branchenstandards, die die 
Firma Winkhaus in mehr als 150 Jahren gesetzt hat. 

proPilot

Der kompakte Drehkippbeschlag.
Das Beschlagsystem Winkhaus proPilot wurde konsequent 
für die ökonomischen Belange dynamischer Märkte entwi-
ckelt. proPilot, der Markenbeschlag aus dem Hause Winkhaus, 
ist als modulares Baukastensystem aufgebaut und ermög-
licht die rationelle Herstellung rechteckiger Fenster. Auf 
Grund der Nachrüstmöglichkeit von Fehlschaltsicherung, 
Balkontürschnäpper und Spaltlüftung kann mit proPilot flexi-
bel auf Kundenwünsche reagiert werden. proPilot passt sich 
somit den jeweiligen nationalen Marktbedürfnissen an. Die be-
währte Ablängmethode und die einfache Verbindungstechnik 
der Beschlagteile ermöglichen einen schnellen und einfachen 
Anschlag. Bei Sonderanforderungen wie z.B. Atelier- oder 
Sicherheitsfenstern kommt die Produktfamilie activPilot zum 
Einsatz.

Geprüfte Qualität

Unsere Qualitätsphilosophie stellt sicher, dass nur Produkte 
von höchster Güte unser Werk verlassen. Die Voraussetzungen 
hierfür schaffen wir bereits in der Konstruktionsabteilung, 
durch hochwertige Materialien und deren präzise Verarbeitung. 
Darüber hinaus macht die spezielle Veredelung der Oberflächen 
unsere Beschläge dauerhaft korrosionsbeständig und für 
höchste Anforderungen geeignet. Die Galvanisierung entspricht 
der DIN EN 1670 (2007), Beanspruchungsgruppe 4. Durch all 
diese Maßnahmen können wir sicherstellen, dass Winkhaus-
Beschläge besonders langlebig und auch nach vielen Jahren 
leichtgängig zu bedienen sind. 

Anspruchsvolles Zertifizierungsprogramm QM 328 erfolg-
reich durchlaufen

Der Winkhaus-proPilot-Beschlag ist nach QM 328 zertifiziert. 
In diesem anspruchsvollen Zertifizierungsprogramm durch-
laufen die Dreh- und Drehkippbeschläge für Fenster und 
Fenstertüren zahlreiche Tests, in denen die Lebensdauer und 
die Qualitätskontrollmechanismen nachgewiesen werden. Das 
Zertifikat bescheinigt die traditionell hohe Produktqualität von 
Winkhaus.

Partnerschaftlicher Service

Unsere Serviceleistungen sind lösungsorientiert, zuverlässig und 
exakt auf Ihre Bedürfnisse abgestimmt, wie Sie es von Ihrem 
Partner erwarten dürfen. Wir sind jederzeit für Sie da. Mit unseren 
Anwendungstechnikern vor Ort, professioneller Hilfe durch unse-
ren Produktdatenservice und mit innovativen Softwarelösungen 
zur Optimierung Ihrer Arbeitsprozesse gewährleisten und erwei-
tern wir Ihre Handlungsfähigkeit. Zusätzlich garantiert Ihnen un-
ser umfangreiches Produktinformationssystem und unser aus-
geklügeltes Logistikkonzept jederzeit eine schnelle Lieferung. 

Produkthaftung

Gemäß der im deutschen Produkthaftungsgesetz definier-
ten Haftung des Herstellers (§ 4 ProdHaftG) sind unsere 
Herstellerinformationen für Fenster und Fenstertüren zu be-
achten. Die Nichtbeachtung entbindet den Hersteller von sei-
ner Haftungspflicht. Lassen Sie sich bitte umfassend von Ihrem 
Winkhaus-Ansprechpartner zu diesem Thema beraten.
Bitte beachten Sie ergänzend auch die von der Gütegemeinschaft 
Schlösser und Beschläge e.V. herausgegebenen Richtlinien.
Zu diesen Informationen gelangen Sie über folgende Internet-
Adressen: http://www.winkhaus.de oder 
http://www.beschlagindustrie.de/ggsb/richtlinien.asp

Sach- und belastungsgerechte Verschraubung sicherheitsre-
levanter Beschlagteile

Um die Dauerfunktionstüchtigkeit und somit auch die 
Bedienungssicherheit von Fenstern und Fenstertüren über ihre 
zu erwartende Nutzungszeit sicherzustellen, ist der Befestigung 
von sicherheitsrelevanten Beschlagteilen besondere Bedeutung 
beizumessen.
Die Verantwortung für die fachgerechte Befestigung der 
Beschlagteile am Rahmenwerkstoff (Flügel und Blendrahmen) 
und die Einhaltung und Sicherstellung der Anforderungen lie-
gen beim Hersteller von Fenstern und Fenstertüren.
Achtung: Beachten Sie diese Richtlinien! Verwenden Sie 
stets ausreichend lange und den Belastungen entsprechende 
Schrauben. Wir empfehlen sämtliche Schrauben von Eck- und 
Scherenlager in die Stahlarmierung des Kunststofffensters zu 
verschrauben.

Allgemeine Produktinformationen
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Allgemeine Produktinformationen

Weitere Zertifikate und Aktualisierungen finden Sie im Internet unter www.winkhaus.de, im Bereich Service/Downloads.
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11 proPilot

Anwendungsdiagramm (AWD) zur Ermittlung der 

zulässigen Flügelgrößen

– Max. Flügelgewicht 70 kg

Für Kunststofffenster mit 12 mm Falzluft

Ausführung Drehflügel (D)

Ausführung Drehkippflügel (DK)

Seitenverhältnis und Zusatzlast

Wertermittlung ohne Zusatzlast bei einem Seitenverhältnis von 
1,5:1.
Die Anwendungsdiagramme (AWD) wurden ohne Zusatzlasten 
berechnet. Zur Ermittlung der maximal zulässigen 
Fensterflügelformate mit Zusatzlast lassen Sie sich bitte umfas-
send von Ihrem Winkhaus-Ansprechpartner beraten.

Hinweise zum Gebrauch

Der für den Einsatz der Winkhaus Beschläge zulässige 
Anwendungsbereich ist in den Anwendungsdiagrammen grau 
hinterlegt. Es gilt jedoch nicht die gesamte grau hinterlegte 
Fläche, sondern immer nur diejenige Teilfläche, die sich links 
neben der Kurve des entsprechenden Füllungsgewichts GG be-
findet.

Anwendungsbereich

Der jeweilige Gesamtbeschlag darf nur aus Original-Winkhaus-
proPilot-Beschlagteilen zusammengestellt werden. Bei 
Verwendung von nicht originalen bzw. nicht freigegebenen 
Systemzubehörteilen wird keine Haftung übernommen.

- Min. Flügelfalzbreite 350 mm
- Min. Flügelfalzbreite 250 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzbreite 1400 mm
- Min. Flügelfalzhöhe 440 mm
- Min. Flügelfalzhöhe 340 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzhöhe 2800 mm
- Max. Flügelgröße 2,5 m²
- (1 mm Glasdicke = 2,5 kg/m²)
- Max. Flügelgewicht 70 kg
- Seitenverhältnis FFB : FFH ≤ 1,5

Allgemeine Produktinformationen

Abkürzungen

•  FFB = Flügelfalzbreite [mm]
•  FFH = Flügelfalzhöhe [mm]
•  GG = Glasgewicht [kg/m²]

Hinweise zum Fensterprofil beachten

Im Rahmen der Ermittlung der maximal zulässigen Flügelformate 
sind die Angaben der Profilhersteller bzw. Systeminhaber aus-
drücklich zu beachten!

Achtung: Die Verschraubung der lastabtragenden 
Beschlagteile wie z. B. Eck-, Scheren- und Flügellager 
müssen gemäß den TBDK-Richtlinien ausgeführt 
werden. Stimmen Sie den Bohrdurchmesser für die 
Befestigungsschrauben, den Schraubendurchmesser 
und die Schraubenlänge auf die Belastungssituation 
ab.
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2.500
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proPilot

Anwendungsdiagramm (AWD) zur Ermittlung der 

zulässigen Flügelgrößen

– Max. Flügelgewicht 100 kg

Für Kunststofffenster mit 12 mm Falzluft

Ausführung Drehflügel (D)

Ausführung Drehkippflügel (DK)

Seitenverhältnis und Zusatzlast

Wertermittlung ohne Zusatzlast bei einem Seitenverhältnis von 
1,5:1.
Die Anwendungsdiagramme (AWD) wurden ohne Zusatzlasten 
berechnet. Zur Ermittlung der maximal zulässigen 
Fensterflügelformate mit Zusatzlast lassen Sie sich bitte umfas-
send von Ihrem Winkhaus-Ansprechpartner beraten.

Hinweise zum Gebrauch

Der für den Einsatz der Winkhaus Beschläge zulässige 
Anwendungsbereich ist in den Anwendungsdiagrammen grau 
hinterlegt. Es gilt jedoch nicht die gesamte grau hinterlegte 
Fläche, sondern immer nur diejenige Teilfläche, die sich links 
neben der Kurve des entsprechenden Füllungsgewichts GG be-
findet.

Anwendungsbereich

Der jeweilige Gesamtbeschlag darf nur aus Original-Winkhaus-
proPilot-Beschlagteilen zusammengestellt werden. Bei 
Verwendung von nicht originalen bzw. nicht freigegebenen 
Systemzubehörteilen wird keine Haftung übernommen.

- Min. Flügelfalzbreite 350 mm
- Min. Flügelfalzbreite 250 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzbreite 1400 mm
- Min. Flügelfalzhöhe 440 mm
- Min. Flügelfalzbreite 250 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzhöhe 2800 mm
- Max. Flügelgröße 2,5 m²
- (1 mm Glasdicke = 2,5 kg/m²)
- Max. Flügelgewicht 100 kg
- Seitenverhältnis FFB : FFH ≤ 1,5

Allgemeine Produktinformationen

Abkürzungen

•  FFB = Flügelfalzbreite [mm]
•  FFH = Flügelfalzhöhe [mm]
•  GG = Glasgewicht [kg/m²]

Hinweise zum Fensterprofil beachten

Im Rahmen der Ermittlung der maximal zulässigen Flügelformate 
sind die Angaben der Profilhersteller bzw. Systeminhaber aus-
drücklich zu beachten!

Achtung: Die Verschraubung der lastabtragenden 
Beschlagteile wie z. B. Eck-, Scheren- und Flügellager 
müssen gemäß den TBDK-Richtlinien ausgeführt 
werden. Stimmen Sie den Bohrdurchmesser für die 
Befestigungsschrauben, den Schraubendurchmesser 
und die Schraubenlänge auf die Belastungssituation 
ab.
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]
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11 Weitere Produkte

activPilot Concept

Der Drehkippbeschlag für Kunststofffenster.

Ein modulares System, das alle Lösungen in sich vereint, die in 
Zukunft zum neuen Standard zählen werden. Mit einem neu-
artigen Verschlusssystem, attraktiven Zusatzfunktionen und in 
funktionellem Design.

activPilot Select

Der neue vollverdecktliegende Drehkippbeschlag.

Das Beschlagsystem mit völlig verdeckten, im Falzbereich liegen-
den Scheren-, Dreh- und Ecklagern. Dieser Drehkippbeschlag 
trägt im Standard Flügelgewichte von 100 kg perfekt in Funktion 
und elegantem Design. Mit nur zwei zusätzlichen Bauteilen las-
sen sich Flügelgewichte von 150 kg bequem realisieren.

activPilot Control

Verschlusssensoren bis VdS-Klasse C.

Unauffällig und zuverlässig melden die Verschlusssensoren, ob 
und welche Fenster bzw. Fenstertüren geöffnet oder verriegelt 
sind. Zudem wird eine Heizungs- und Klimasteuerung ermög-
licht.

Allgemeine Produktinformationen
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1
Informazioni  

generali sul  

prodotto

1Allgemeine

Produktinformationen

easyPilot

Der Beschlag für Drehfenster.

Einfach, rationell und schnell zu verarbeiten und durch innova-
tive, landesspezifische Lösungen optimal auf die Bedürfnisse 
internationaler Verarbeiter abgestimmt.

duoPort SK

Der Schiebekippbeschlag.

Die mit duoPort SK ausgestatteten Schiebekipptüren lassen 
sich bis 200 kg Flügelgewicht perfekt in Funktion und elegantem 
Design realisieren. Eine einfache Griffdrehung in Verbindung 
mit der zwangsgesteuerten Schere ermöglicht eine komfortable 
Bedienung.

duoPort S

Der Beschlag für Schiebefenster.

Eine solide Lösung zum platzsparenden Öffnen des Fensters. 
Der Beschlag zeichnet sich vor allem durch sein straffes 
Artikelspektrum, leichte Montage und hohe Haltbarkeit aus. 
Hochwertige Laufwagen sowie Rollen aus speziellem Kunststoff 
gewährleisten einen leichten und ruhigen Lauf.

Allgemeine Produktinformationen
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11 Verpackungsschlüssel im Winkhaus Logistiksystem

Die Versandeinheiten sind so abgestimmt, dass unsere Produkte von der Kartonverpackung bis hin zur kompletten 
Paletteneinheit bei Ihnen vor Ort problemlos zu handhaben sind. Optimal für die Umwelt und Ihre Logistik werden zum Beispiel 
KLT´s (KLT=Kleinladungsträger) in unterschiedlichen Größen zur Verfügung gestellt. Die auf einer Europalette stapelbaren 
Mehrwegverpackungen sind mit einem Barcode versehen und ermöglichen eine optimale Lagerbewirtschaftung und einfachen 
Transport zum einzelnen Arbeitsplatz.
Die für die jeweiligen Produkte verwendete Verpackung ist den entsprechenden Produktseiten zu entnehmen.

BL BL PE-Beutelverpackte Ware mit 
Barcode

KT

KT Kartonverpackte Ware mit Barcode

BD
BD Gebunden

K3 K3 Karton klein mit Barcode; Maße: 
395 x 295 x 205 mm

K4 K4 Karton groß mit Barcode; Maße: 
595 x 395 x 205 mm

KK KK kleiner Kleinladungsträger KLT 
4321; Maße: 400 x 300 x 214 mm 
mit Deckel, Barcode, verplombt, sta-
pelfähig

GK GK großer Kleinladungsträger KLT 
6412; Maße: 600 x 400 x 214 mm 
mit Deckel, Barcode, verplombt, sta-
pelfähig

E1
E1 Europalette mit KLT Palettengröße 
800 x 1200 mm

E2
E2 Europalette mit Stülpkarton und 
Barcode Palettengröße 800 x 1200 
mm

E3

E3 Einwegpalette mit Stülpkarton und 
Barcode

EK EK Europalette mit KLT und 
Sicherungsplatte (verhindert das 
Verrutschen der Ware) Palettengröße 
800 x 1200 mm

EA EA Europalette mit ASR 
(Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 1200 mm

EWK

EWK Einwegkarton auf Palette E3, L6 
oder L7

L1
L1 Mehrwegpalette I für Langgut mit 
ASR (Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 1800 mm

L2

L2 Mehrwegpalette II für Langgut mit 
ASR (Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 2400 mm

L3
L3 Mehrwegpalette III für Langgut mit 
ASR (Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 3500 mm

L4
L4 Mehrwegpalette IV für Langgut mit 
ASR (Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 4200 mm

L5
L5 Mehrwegpalette V für Langgut mit 
ASR (Aufsetzrahmen) und Barcode 
Palettengröße 800 x 6500 mm

L6
L6 Einwegpalette mit Stülpkarton für 
Langgut mit Barcode Palettengröße 
800 x 1800 mm

L7

L7 Einwegpalette mit Stülpkarton für 
Langgut mit Barcode Palettengröße 
800 x 2400 mm

Allgemeine Produktinformationen
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1
Informazioni  

generali sul  

prodotto

1Allgemeine

Produktinformationen

Glossar

Kurzbezeichnung

ADP.L.U
ADP.S.U
ANS
ASS.AS.U
AS.T.U.9
AS.T.U.13
AS.U

BK

D
DL.K.U

E.K.U
E.U.
EL.K.U

FB.U
FL.K.U
FLK
FS.U.9
FS.U.13

GK.U
GM.U
GSK.U
GSM.U
GS.U
GVM.U

K.ELK.U
K.FL.K.U
K.SL.K.U
K.SK.U
KR.U
KS.U

LE.B
LE.N

M.U
MK..U

OS..U

S.U
SL.K.U
SK.U
SB.U
S.FL.K.U.SL
SP.U
SNH

VS.U

ZV.FT
ZV.RT
...ZN

Artikelbezeichnung

...RS

...LS

...BR

...F9

...SL

...WS

...BZ-RB

Allgemeine Produktinformationen

Adapter, Lineal, proPilot
Adapter, Stanze, proPilot
Anschlagstück
Anschlussschiene, proPilot
Absteller, proPilot, 9 mm Nutlage
Absteller, proPilot, 13 mm Nutlage
Anschlussschiene

Balkontürschnäpper

Dornmaß
Drehlager, Kunststoff, proPilot

Eckumlenkung für Kippverriegellung
Eckumlenkung, proPilot
Ecklager, Kunststoff, proPilot

Falzbandflügellager, proPilot
Flügellager, Kunststoff, proPilot
Flügellagerkappe
Fehlschaltsicherung, proPilot, 9 mm Nutlage
Fehlschaltsicherung, proPilot, 13 mm Nutlage

Getriebeschiene, konstant, proPilot
Getriebeschiene, mittig, proPilot
Stulpschiene konstant
Stulpschiene mittig
Stulpgetriebe
Getriebeschiene, Verschluß, mittig, proPilot

Kappe, Ecklager, Kunststoff, proPilot
Kappe, Flügellager, Kunststoff, proPilot
Kappe, Scherenlager, Kunststoff, proPilot
Kappe, Scherenband, Kunststoff, proPilot
Kantenriegel, proPilot
Kippstück, proPilot

Bohrlehre
Nesterlehre

Mittenverriegelung, proPilot
Mittenverriegelung, koppelbar, proPilot

Oberschiene, proPilot

Kippanlage, proPilot
Scherenlager, Kunststoff, proPilot
Schere, Kunststoff, proPilot
Schließblech, proPilot
Stopfen, Flügellager, proPilot, silber
Stulpplatte, proPilot
Stulpniederhalter, proPilot

Verlängerungsschiene, proPilot

Zwangsverriegelung, Flügelteil
Zwangsverriegelung, Rahmenteil
Material: Zinkdruckguss

Anschlagrichtung rechts
Anschlagrichtung links
braun ähnlich RAL 8019
titanfarbig
silberlook (galvanisch verzinkt)
weiß ähnlich RAL 9016
bronze - rotbraun
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Schnellorientierung

Unser Registersystem erlaubt Ihnen die schnelle Zuordnung des gelisteten Bauteils zur Position in der 
Beschlagübersichtszeichnung. 
Die Positionsnummer bezeichnet die Kapitelnummer in der das Bauteil zu finden ist.

Beschlagübersichten
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Flügellager FL.K.U.6

-  Höhenverstellung +/– 3 mm

-  Rechts und links verwendbar

-  Flügelgewicht max. 70 kg

-  Silber verzinkt

-  Bohrbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

Flügellager FL.K.U.6.100
-  Siehe oben

-  Durch Stahlstift verstärkt

-  Flügelgewicht max. 100 kg

Flügellagerstopfen S.FL.K.U.SL
-  Rechts und links verwendbar

-  Silber

Flügellagerkappe K.FL.K.U
-  Rechts und links verwendbar

WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

FL.K.U.6 4940180 2 70 250 K3 6000 E3
FL.K.U.6.100 4940181 2 100 250 K3 6000 E3
S.FL.K.U.SL 4940184 3000 K3 72000 E3
K.FL.K.U.WS 4940182 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BR 4940183 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BZ-RB 5009112 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.F9 5009117 100 BL 800 K3 19200 E3

Ecklager/Flügellager
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Drehkippfenster mittig

Beschlagübersichten

10.2

9.2

11.1

4.1

3.1

9.1

7.2
5.1

6.1

6.2

6.3

11.1

11.1

11.1

11.1

10.1

11.1

11.3

11.1

7.17.3 7.4

9.1

6.4

6.5

4.2

6.6*

11.4

4.3
9.3

11.1
11.2

Pos. Pos.

1 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

2 SB.U. ... 11.1 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.EL.K.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 FS.U. ... 10.1

1 KS.U. ... 11.3 AS.T.U. ... 10.2

  S.U. ... 11.4

Pos. 5.1 Pos. 9.1 Pos. 4.3/11.2 Pos. 9.3 11.1 Pos. 7.2

350 – 525 OS1.U.525 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

526 – 700 OS1.U.700 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

701 – 875 OS1.U.875-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

876 – 1050 OS1.U.1050-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

1051 – 1225 OS2.U.1225-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

1226 – 1400 OS2.U.1400-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + M.U.700-1 + 3 SK.U.2. ... RS/LS

Pos. 3.1 Pos. 4.2 Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1

440 – 550 GK.U.575

551 – 800 GM.U.800 AS.U.1

801 – 1100 GM.U.1100-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1101 – 1300 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1301 – 1450 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.750-1 + 2

1451 – 1750 GM.U.1750-2 AS.U.1 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1751 – 2100 GM.U.2100-2 AS.U.1 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

+

FFB

+

   *

FFH

 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

1400 mm
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2Composizione  

della ferramenta

2
Beschlagübersichten

Drehkippfenster konstant

Beschlagübersichten

4.1

3.1

9.1

7.2
5.1

6.1

6.2

6.3

11.1

11.1

11.1

11.1

10.1

11.1

11.3

11.1

7.17.3 7.4

9.1

6.4

6.5

10.2

6.6*

9.2

11.1

11.4

Pos. Pos.

1 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

2 SB.U. ... 11.1 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.ELK.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 FS.U. ... 10.1

1 KS.U. ... 11.3 AS.T.U. ... 10.2

 S.U. ... 11.4

Pos. 5.1 Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1 Pos. 7.2

350 – 525 OS1.U.525 SK.U.1. ... RS/LS

526 – 700 OS1.U.700 SK.U.1. ... RS/LS

701 – 875 OS1.U.875-1 MK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

876 – 1050 OS1.U.1050-1 MK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

1051 – 1225 OS2.U.1225-1 MK.U.700-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

1226 – 1400 OS2.U.1400-1 MK.U.700-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

Pos. 3.1 GK Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1

440 – 575 GK.U.575 210

576 – 750 GK.U.750 260

751 – 925 GK.U.925-1 375 MK.U.500-1 + 2

926 – 1100 GK.U.1100-1 470 MK.U.500-1 + 2

1101 – 1200 GK.U.1275-1 550 MK.U.500-1 + 2

1201 – 1275 GK.U.1275-1 550 MK.U.700-1 + 2

1276 – 1450 GK.U.1450-1 550 MK.U.700-1 + 2

1451 – 1625 GK.U.1625-2 550 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1626 – 1800 GK.U.1800-2 550 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1801 – 1975 GK.U.1975-2 1050 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

1976 – 2150 GK.U.2150-2 1050 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

++

FFB

+
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FFH
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m
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:
max.

1400 mm
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Flügellager FL.K.U.6

-  Höhenverstellung +/– 3 mm

-  Rechts und links verwendbar

-  Flügelgewicht max. 70 kg

-  Silber verzinkt

-  Bohrbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

Flügellager FL.K.U.6.100
-  Siehe oben

-  Durch Stahlstift verstärkt

-  Flügelgewicht max. 100 kg

Flügellagerstopfen S.FL.K.U.SL
-  Rechts und links verwendbar

-  Silber

Flügellagerkappe K.FL.K.U
-  Rechts und links verwendbar

WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

FL.K.U.6 4940180 2 70 250 K3 6000 E3
FL.K.U.6.100 4940181 2 100 250 K3 6000 E3
S.FL.K.U.SL 4940184 3000 K3 72000 E3
K.FL.K.U.WS 4940182 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BR 4940183 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BZ-RB 5009112 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.F9 5009117 100 BL 800 K3 19200 E3

Ecklager/Flügellager
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Drehkippfenster mittig

Beschlagübersichten

10.2

9.2

11.1

4.1

3.1

9.1

7.2
5.1

6.1

6.2

6.3

11.1

11.1

11.1

11.1

10.1

11.1

11.3

11.1

7.17.3 7.4

9.1

6.4

6.5

4.2

6.6*

11.4

4.3
9.3

11.1
11.2

Pos. Pos.

1 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

2 SB.U. ... 11.1 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.EL.K.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 FS.U. ... 10.1

1 KS.U. ... 11.3 AS.T.U. ... 10.2

  S.U. ... 11.4

Pos. 5.1 Pos. 9.1 Pos. 4.3/11.2 Pos. 9.3 11.1 Pos. 7.2

350 – 525 OS1.U.525 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

526 – 700 OS1.U.700 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

701 – 875 OS1.U.875-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

876 – 1050 OS1.U.1050-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

1051 – 1225 OS2.U.1225-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

1226 – 1400 OS2.U.1400-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + M.U.700-1 + 3 SK.U.2. ... RS/LS

Pos. 3.1 Pos. 4.2 Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1

440 – 550 GK.U.575

551 – 800 GM.U.800 AS.U.1

801 – 1100 GM.U.1100-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1101 – 1300 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1301 – 1450 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.750-1 + 2

1451 – 1750 GM.U.1750-2 AS.U.1 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1751 – 2100 GM.U.2100-2 AS.U.1 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

+

FFB

+

   *

FFH

 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

1400 mm
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Drehkippfenster mittig

Beschlagübersichten

10.2

9.2

11.1

4.1

3.1

9.1

7.2
5.1

6.1

6.2

6.3

11.1

11.1

11.1

11.1

10.1

11.1

11.3

11.1

7.17.3 7.4

9.1

6.4

6.5

4.2

6.6*

11.4

4.3
9.3

11.1
11.2

Pos. Pos.

1 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

2 SB.U. ... 11.1 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.EL.K.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 FS.U. ... 10.1

1 KS.U. ... 11.3 AS.T.U. ... 10.2

  S.U. ... 11.4

Pos. 5.1 Pos. 9.1 Pos. 4.3/11.2 Pos. 9.3 11.1 Pos. 7.2

350 – 525 OS1.U.525 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

526 – 700 OS1.U.700 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

701 – 875 OS1.U.875-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

876 – 1050 OS1.U.1050-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

1051 – 1225 OS2.U.1225-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

1226 – 1400 OS2.U.1400-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + M.U.700-1 + 3 SK.U.2. ... RS/LS

Pos. 3.1 Pos. 4.2 Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1

440 – 550 GK.U.575

551 – 800 GM.U.800 AS.U.1

801 – 1100 GM.U.1100-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1101 – 1300 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1301 – 1450 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.750-1 + 2

1451 – 1750 GM.U.1750-2 AS.U.1 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1751 – 2100 GM.U.2100-2 AS.U.1 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

1400 mm

8.2

6.1

6.2

6.3

11.2

11.3

11.3

10.3

10.3

11.27.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

11.210.4

9.1 4.2

3.2

3.3

9.1

11.5

11.4

11.1

11.1

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

2 SB.U.21.Z 11.2 S.U.21.Z 11.4

2 KS.U. ... 11.3

 

Pos. 9.1 Pos. 11.1

200 – 700

701 – 1000 2 x MK.U.300-1 2 x SB...

1001 – 1200 2 x MK.U.500-1 2 x SB...

1201 – 1400 2 x MK.U.700-1 2 x SB...

Pos. 10.4 Pos. 11.2 Pos. 10.5 Pos. 10.6 Pos. 10.3

440 – 750 2x KR.U

751 – 1450 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT 2x KR.U

1451 – 2150 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT 2x KR.U

Pos. 3.3 Pos. 3.2 Pos. 4.2 Pos. 11.5 Pos. 10.5 Pos. 10.6

576 – 750 GS.U GSK.U.750 AS.U.1

751 – 925 GS.U GSK.U.925-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

926 – 1100 GS.U GSK.U.1100-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1101 – 1275 GS.U GSK.U.1275-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1276 – 1450 GS.U GSK.U.1450-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1451 – 1625 GS.U GSK.U.1625-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1626 – 1800 GS.U GSK.U.1800-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1801 – 1975 GS.U GSK.U.1975-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1976 – 2150 GS.U GSK.U.2150-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

700 mm



1717

2

3
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7

8

9

10

1

11Componenti  

sul telaio

12Dime di  

foratura

13
 

Istruzioni di  

montaggio

14Regolazione/

Manutenzione

15
 

Disegni di  

installazione

Forbici / Cerniere 

della forbice

 

Prolunghe

Informazioni  

generali sul  

prodotto

Supporto anta/

Cerniera per  

supporti anta

Composizione  

della ferramenta

 

Cremonesi

 

Angolari

 

Aste superiori 

Falsa forbice/ 

Bandella per  

vasistas 

 

Accessori

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

11
Rahmenteile

12
Anschlaghilfen

13 

Montageanleitung

14Justierung/

Wartung

15 

Einbauzeichnungen

Scheren/

Scherenlager

 

Zusatzverriegelungen

Allgemeine

Produktinformationen

Flügellager/

Ecklager

Beschlagübersichten

 

Getriebeschienen

Eckumlenkungen/

Anschlussschienen

 

Oberschienen 

Drehlager

 

Zubehör
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2Composizione  

della ferramenta

2
Beschlagübersichten

Drehstulpfenster konstant

Beschlagübersichten

10.2

9.2

11.1

4.1

3.1

9.1

7.2
5.1

6.1

6.2

6.3

11.1

11.1

11.1

11.1

10.1

11.1

11.3

11.1

7.17.3 7.4

9.1

6.4

6.5

4.2

6.6*

11.4

4.3
9.3

11.1
11.2

Pos. Pos.

1 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

2 SB.U. ... 11.1 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.EL.K.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 FS.U. ... 10.1

1 KS.U. ... 11.3 AS.T.U. ... 10.2

  S.U. ... 11.4

Pos. 5.1 Pos. 9.1 Pos. 4.3/11.2 Pos. 9.3 11.1 Pos. 7.2

350 – 525 OS1.U.525 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

526 – 700 OS1.U.700 E.K.U.1.P + SBK.K... SK.U.1. ... RS/LS

701 – 875 OS1.U.875-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

876 – 1050 OS1.U.1050-1 MK.U.500-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.1. ... RS/LS

1051 – 1225 OS2.U.1225-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + 2 SK.U.2. ... RS/LS

1226 – 1400 OS2.U.1400-1 MK.U.700-1 E.K.U.1.P + SBK.K... MK.EK.U.500-1 + M.U.700-1 + 3 SK.U.2. ... RS/LS

Pos. 3.1 Pos. 4.2 Pos. 9.1 Pos. 9.2 Pos. 11.1

440 – 550 GK.U.575

551 – 800 GM.U.800 AS.U.1

801 – 1100 GM.U.1100-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1101 – 1300 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.500-1 + 2

1301 – 1450 GM.U.1450-1 AS.U.1 MK.U.750-1 + 2

1451 – 1750 GM.U.1750-2 AS.U.1 MK.U.500-1 + M.U.700-1 + 4

1751 – 2100 GM.U.2100-2 AS.U.1 MK.U.700-1 + M.U.700-1 + 4

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

1400 mm

8.2

6.1

6.2

6.3

11.2

11.3

11.3

10.3

10.3

11.27.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

11.210.4

9.1 4.2

3.2

3.3

9.1

11.5

11.4

11.1

11.1

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

2 SB.U.21.Z 11.2 S.U.21.Z 11.4

2 KS.U. ... 11.3

 

Pos. 9.1 Pos. 11.1

200 – 700

701 – 1000 2 x MK.U.300-1 2 x SB...

1001 – 1200 2 x MK.U.500-1 2 x SB...

1201 – 1400 2 x MK.U.700-1 2 x SB...

Pos. 10.4 Pos. 11.2 Pos. 10.5 Pos. 10.6 Pos. 10.3

440 – 750 2x KR.U

751 – 1450 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT 2x KR.U

1451 – 2150 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT 2x KR.U

Pos. 3.3 Pos. 3.2 Pos. 4.2 Pos. 11.5 Pos. 10.5 Pos. 10.6

576 – 750 GS.U GSK.U.750 AS.U.1

751 – 925 GS.U GSK.U.925-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

926 – 1100 GS.U GSK.U.1100-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1101 – 1275 GS.U GSK.U.1275-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1276 – 1450 GS.U GSK.U.1450-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1451 – 1625 GS.U GSK.U.1625-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1626 – 1800 GS.U GSK.U.1800-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1801 – 1975 GS.U GSK.U.1975-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1976 – 2150 GS.U GSK.U.2150-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

700 mm
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Drehstulpfenster mittig

Beschlagübersichten

8.2

6.1

6.2

6.3

11.2

11.3

11.3

10.3

10.3

11.27.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

11.210.4

9.1 4.2

3.2

3.3

9.1

11.5

11.4

11.1

11.1

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

2 SB.U.21.Z 11.2 S.U.21.Z 11.4

2 KS.U. ... 11.3

 

Pos. 9.1 Pos. 11.1

200 – 700

701 – 1000 2 x MK.U.300-1 2 x SB...

1001 – 1200 2 x MK.U.500-1 2 x SB...

1201 – 1400 2 x MK.U.700-1 2 x SB...

Pos. 10.4 Pos. 11.2 Pos. 10.5 Pos. 10.6 Pos. 10.3

440 – 750 2x KR.U

751 – 1450 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT 2x KR.U

1451 – 2150 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT 2x KR.U

Pos. 3.3 Pos. 3.2 Pos. 4.2 Pos. 11.5 Pos. 10.5 Pos. 10.6

576 – 750 GS.U GSK.U.750 AS.U.1

751 – 1100 GS.U GSM.U.1100-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1101 – 1450 GS.U GSM.U.1450-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1451 – 1750 GS.U GSM.U.1750-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1751 – 2100 GS.U GSM.U.2100-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

700 mm



1919

2
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4
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10

1

11Componenti  

sul telaio

12Dime di  

foratura

13
 

Istruzioni di  

montaggio

14Regolazione/

Manutenzione

15
 

Disegni di  

installazione

Forbici / Cerniere 

della forbice

 

Prolunghe

Informazioni  

generali sul  

prodotto

Supporto anta/

Cerniera per  

supporti anta

Composizione  

della ferramenta

 

Cremonesi

 

Angolari

 

Aste superiori 

Falsa forbice/ 

Bandella per  

vasistas 

 

Accessori

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

11
Rahmenteile

12
Anschlaghilfen

13 

Montageanleitung

14Justierung/

Wartung

15 

Einbauzeichnungen

Scheren/

Scherenlager

 

Zusatzverriegelungen

Allgemeine

Produktinformationen

Flügellager/

Ecklager

Beschlagübersichten

 

Getriebeschienen

Eckumlenkungen/

Anschlussschienen

 

Oberschienen 

Drehlager

 

Zubehör
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2Composizione  

della ferramenta

2
Beschlagübersichten

Drehstulpfenster mittig mit GM.U

Beschlagübersichten

8.2

6.1

6.2

6.3

11.2

11.3

11.3

10.3

10.3

11.27.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

11.210.4

9.1 4.2

3.2

3.3

9.1

11.5

11.4

11.1

11.1

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

2 SB.U.21.Z 11.2 S.U.21.Z 11.4

2 KS.U. ... 11.3

 

Pos. 9.1 Pos. 11.1

200 – 700

701 – 1000 2 x MK.U.300-1 2 x SB...

1001 – 1200 2 x MK.U.500-1 2 x SB...

1201 – 1400 2 x MK.U.700-1 2 x SB...

Pos. 10.4 Pos. 11.2 Pos. 10.5 Pos. 10.6 Pos. 10.3

440 – 750 2x KR.U

751 – 1450 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT 2x KR.U

1451 – 2150 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT 2x KR.U

Pos. 3.3 Pos. 3.2 Pos. 4.2 Pos. 11.5 Pos. 10.5 Pos. 10.6

576 – 750 GS.U GSK.U.750 AS.U.1

751 – 1100 GS.U GSM.U.1100-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1101 – 1450 GS.U GSM.U.1450-1 AS.U.1 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1451 – 1750 GS.U GSM.U.1750-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1751 – 2100 GS.U GSM.U.2100-2 AS.U.1 2 x SB.U.21.Z 1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

700 mm

3.1

11.210.4

8.2

6.1

6.2

6.3

7.17.4

6.4

6.5

4.1

6.6*

7.3

10.5

11.2

10.4

4.1

11.210.4

11.1
11.1

9.2

11.1
11.1

9.2

10.6

10.5

Pos. Pos.

2 E.U.1 4.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.SL.K.U ... 7.4

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.SK.U ... 7.3

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.EL.K.U ... 6.5

1 FL.K.U.6 6.1 K.FL.K.U ... 6.2

1 S.FLK.U 6.3 S.U.21.Z 11.4

2 SB.U. ... 11.1

 2 SB.U.21.Z 11.2

2 UF BK WS 10.4

Pos. 9.2 Pos. 11.1

200 – 800

800 – 1300 2 x MK.EK.U.500-1 2 x SB.U. ...

Pos. 3.1 Pos. 10.4 Pos. 11.2 Pos. 10.5 Pos. 10.6

551 – 800 GM.U.800

801 – 1100 GM.U.1100-0 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1101 – 1450 GM.U.1450-0 1 x UF BK WS 1 x SB.U.21.Z    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1451 – 1750 GM.U.1750-0 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1751 – 2100 GM.U.2100-0 2 x UF BK WS 2 x SB.U.21.Z 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

+

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
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1100 mm
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Drehfenster mittig mit GVM.U

Beschlagübersichten

8.2

6.1

6.2

6.3

3.1

11.1

11.1

7.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

S.U.21.Z 11.4

200 – 700

Pos. 3.1 Pos. 11.1 Pos. 10.5 Pos. 10.6

400 – 600 GVM.U.400-2 2 x SB.U. ...

600 – 800 GVM.U.600-2 2 x SB.U. ...

800 – 1000 GVM.U.800-2 2 x SB.U. ...    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1000 – 1200 GVM.U.1000-3 3 x SB.U. ...    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1200 – 1400 GVM.U.1200-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1400 – 1600 GVM.U.1400-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1600 – 1800 GVM.U.1600-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1800 – 2000 GVM.U.1800-4 4 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

2000 – 2200 GVM.U.2000-4 4 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m

FFB

:
max.

1100 mm

+
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3 

Cremonesi

3 

GetriebeschienenGetriebeschiene GK.U

- 	Konstanter Griffsitz GK

- 	Dornmaß 15,5 mm

- 	Fehlschaltsicherung FS.U nachrüstbar

- 	Griffsitzhöhe bezogen auf Flügelfalzkante entsprechend „Maß 

GK“ (siehe Tabelle)

- 	Bohr- und Fräsbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Fenstergriffbefestigung mittels M5 x ..., DIN 965, 43 mm 

Schraubabstand

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Getriebehub ca. 37 mm bei Fenstergriffdrehung um 180°

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

Getriebeschiene GK.U...ZN
- 	Ausführung wie oben, jedoch mit Zinkdruckguss 

Getriebekasten

...ZN

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Anwendungsbereich Maß GK VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

GK.U.575 4939611 FFH 440 - 575 2 210 10 BD 500 E3
GK.U.750 4939612 FFH 576 - 750 3 260 10 BD 500 E3
GK.U.925-1 4939614 FFH 751 - 925 5 375 10 BD 400 E3
GK.U.1100-1 4939616 FFH 926 - 1100 6 470 10 BD 400 E3
GK.U.1275-1 4939617 FFH 1101 - 1275 6 550 10 BD 400 L6
GK.U.1450-1 4939619 FFH 1276 - 1450 7 550 10 BD 400 L6
GK.U.1625-2 4939630 FFH 1451 - 1625 8 550 10 BD 400 L6
GK.U.1800-2 4939631 FFH 1626 - 1800 9 550 10 BD 400 L6
GK.U.1975-2 4939632 FFH 1801 - 1975 10 1050 10 BD 400 L7
GK.U.2150-2 4939633 FFH 1976 - 2150 11 1050 10 BD 400 L7
GK.U.575.ZN 4988177 FFH 440 - 575 2 210 10 BD 500 E3
GK.U.750.ZN 4988178 FFH 576 - 750 3 260 10 BD 500 E3
GK.U.925-1.ZN 4988179 FFH 751 - 925 5 375 10 BD 400 E3
GK.U.1100-1.ZN 4988181 FFH 926 - 1100 6 470 10 BD 400 E3
GK.U.1275-1.ZN 4988182 FFH 1101 - 1275 6 550 10 BD 400 L6
GK.U.1450-1.ZN 4988183 FFH 1276 - 1450 7 550 10 BD 400 L6
GK.U.1625-2.ZN 4988184 FFH 1451 - 1625 8 550 10 BD 400 L6
GK.U.1800-2.ZN 4988185 FFH 1626 - 1800 9 550 10 BD 400 L6
GK.U.1975-2.ZN 4988186 FFH 1801 - 1975 10 1050 10 BD 400 L7
GK.U.2150-2.ZN 4988187 FFH 1976 - 2150 11 1050 10 BD 400 L7

Getriebeschienen

8.2

6.1

6.2

6.3

3.1

11.1

11.1

7.17.4

6.4

6.5

6.6*

10.6

7.3

10.5

Pos. Pos.

1 FL.K.U.6 6.1 FL.K.U.6-100 6.6 *

1 S.FLK.U 6.3 K.SL.K.U ... 7.4

1 EL.K.U.3-3 6.4 K.SK.U ... 7.3

1 SL.K.U.3-3 7.1 K.EL.K.U ... 6.5

1 DLK.U. ... RS/LS 8.2 K.FL.K.U ... 6.2

S.U.21.Z 11.4

200 – 700

Pos. 3.1 Pos. 11.1 Pos. 10.5 Pos. 10.6

400 – 600 GVM.U.400-2 2 x SB.U. ...

600 – 800 GVM.U.600-2 2 x SB.U. ...

800 – 1000 GVM.U.800-2 2 x SB.U. ...    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1000 – 1200 GVM.U.1000-3 3 x SB.U. ...    1 x ZV-FT 1 x ZV-RT

1200 – 1400 GVM.U.1200-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1400 – 1600 GVM.U.1400-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1600 – 1800 GVM.U.1600-3 3 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

1800 – 2000 GVM.U.1800-4 4 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

2000 – 2200 GVM.U.2000-4 4 x SB.U. ... 2 x ZV-FT 2 x ZV-RT

FFB

+

   *

FFH

≤ 1,5 : 1ma
x.

28
00

 m
m
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:
max.

1100 mm

+
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33 Getriebeschiene GM.U

- 	Mittiger Griffsitz GM

- 	Dornmaß 15,5 mm

- 	Fehlschaltsicherung FS.U nachrüstbar

- 	Bohr- und Fräsbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Fenstergriffbefestigung mittels M5 x ..., DIN 965, 43 mm 

Schraubabstand

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Getriebehub ca. 37 mm bei Fenstergriffdrehung um 180°

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

Getriebeschiene GM.U 0
- 	Siehe oben

- 	Ohne Verschlusspunkt

- 	Für Stulpfenster mit zweiter Griffolive geeignet,  

Einsatzbereich verdeckt liegend hinter dem Vorsatzprofil

Getriebeschiene GM.U...ZN
- 	Ausführung wie oben, jedoch mit Zinkdruckguss 

Getriebekasten

...ZN

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Anwendungsbereich VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

GM.U.800 4939634 FFH 550 - 800 2 10 BD 400 E3
GM.U.1100-1 4939635 FFH 750 - 1100 4 10 BD 360 E3
GM.U.1450-1 4939636 FFH 1100 - 1450 6 10 BD 360 L6
GM.U.1750-2 4939637 FFH 1400 - 1750 8 10 BD 400 L6
GM.U.2100-2 4939639 FFH 1750 - 2100 10 10 BD 360 L7
GM.U.1100-0 4949516 FFH 750 - 1100 4 10 BD 360 E3
GM.U.1450-0 4949517 FFH 1100 - 1450 6 10 BD 360 L6
GM.U.1750-0 4949518 FFH 1400 - 1750 8 10 BD 360 L6
GM.U.2100-0 4949519 FFH 1750 - 2100 10 10 BD 400 L7
GM.U.800.ZN 4987358 FFH 550 - 800 2 10 BD 400 E3
GM.U.1100-1.ZN 4987359 FFH 750 - 1100 4 10 BD 360 E3
GM.U.1450-1.ZN 4987410 FFH 1100 - 1450 6 10 BD 360 L6
GM.U.1750-2.ZN 4987411 FFH 1400 - 1750 8 10 BD 400 L6
GM.U.2100-2.ZN 4987412 FFH 1750 - 2100 10 10 BD 360 L7
GM.U.1100-0.ZN 4988241 FFH 750 - 1100 4 10 BD 400 E3
GM.U.1450-0.ZN 4988242 FFH 1100 - 1450 6 10 BD 400 L6
GM.U.1750-0.ZN 4988243 FFH 1400 - 1750 8 10 BD 400 L6
GM.U.2100-0.ZN 4988244 FFH 1750 - 2100 10 10 BD 400 L7

Getriebeschienen
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Cremonesi

3 

GetriebeschienenVerschlussgetriebe GVM.U

- 	Mittiger Griffsitz GM

- 	Dornmaß 15,5 mm

- 	Getriebehub 18,5 mm bei Fenstergriffdrehung um 90°

- 	Bohr- und Fräsbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Fenstergriffbefestigung mittels M5 x ..., DIN 965, 

43 mm Schraubabstand

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Stulpbreite 16 mm

Verschlussgetriebe GVM.U...ZN
- 	Ausführung wie oben, jedoch mit Zinkdruckguss 

Getriebekasten

...ZN

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Anwendungsbereich VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

GVM.U.400-2 4942870 FFH 400 - 600 4 10 BD 800 E3
GVM.U.600-2 4942871 FFH 600 - 800 4 10 BD 800 E3
GVM.U.800-2 4942872 FFH 800 - 1000 6 10 BD 400 E3
GVM.U.1000-3 4942873 FFH 1000 - 1200 6 10 BD 400 E3
GVM.U.1200-3 4942874 FFH 1200 - 1400 8 10 BD 400 L6
GVM.U.1400-3 4942875 FFH 1400 - 1600 9 10 BD 400 L6
GVM.U.1600-3 4942877 FFH 1600 - 1800 10 10 BD 400 L6
GVM.U.1800-4 4942879 FFH 1800 - 2000 12 10 BD 400 L7
GVM.U.2000-4 4942880 FFH 2000 - 2200 13 10 BD 400 L7
GVM.U.400-2.ZN 4988169 FFH 400 - 600 4 10 BD 800 E3
GVM.U.600-2.ZN 4988220 FFH 600 - 800 4 10 BD 800 E3
GVM.U.800-2.ZN 4988221 FFH 800 - 1000 6 10 BD 400 E3
GVM.U.1000-3.ZN 4988222 FFH 1000 - 1200 6 10 BD 400 E3
GVM.U.1200-3.ZN 4988223 FFH 1200 - 1400 8 10 BD 400 L6
GVM.U.1400-3.ZN 4988224 FFH 1400 - 1600 9 10 BD 400 L6
GVM.U.1600-3.ZN 4988225 FFH 1600 - 1800 10 10 BD 400 L6
GVM.U.1800-4.ZN 4988226 FFH 1800 - 2000 12 10 BD 400 L7
GVM.U.2000-4.ZN 4988227 FFH 2000 - 2200 13 10 BD 400 L7

Getriebeschienen
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33 Stulpgetriebe GS.U

- 	Bedienungshebel für Stulpschienen

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Nur ein Stulpgetriebe für mittigen und konstanten Griffsitz

- 	Einsatz im Stulpflügel bei gegenüberliegender Beschlagnut

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

Stulpschiene GSM.U...
- 	Für mittigen Griffsitz

- 	Beidseitg ablängbar

- 	Wird mit dem Stulpgetriebe GS.U kombiniert

- 	Schließblech SB.U.21 Z kann auf die Stulpschiene aufge-

schraubt werden

Stulpschiene GSK.U...
- 	Für konstanten Griffsitz

- 	Einseitig ablängbar

- 	Wird mit dem Stulpgetriebe GS.U kombiniert

- 	Schließblech SB.U.21 Z kann auf die Stulpschiene aufge-

schraubt werden

GS.U GSM.U GSK.U

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Anwendungsbereich VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

GS.U 5002639 FFH 576 - 2150 4 10 BD 1000 E3
GSM.U 1100-1 5002781 FFH 750 - 1100 2 10 BD 600 E3
GSM.U 1450-1 5002782 FFH 1101 - 1450 4 10 BD 600 E3
GSM.U 1750-2 5002783 FFH 1401 - 1750 4 10 BD 600 L6
GSM.U 2100-2 5002784 FFH 1751 - 2100 6 10 BD 600 L7
GSK.U 750 5002785 FFH 575 - 750 1 10 BD 600 E3
GSK.U 925-1 5002786 FFH 751 - 925 2 10 BD 600 E3
GSK.U 1100-1 5002787 FFH 926 - 1100 2 10 BD 600 E3
GSK.U 1275-1 5002788 FFH 1100 - 1275 3 10 BD 600 E3
GSK.U 1450-1 5002789 FFH 1276 - 1450 5 10 BD 600 E3
GSK.U 1625-2 5002790 FFH 1451 - 1625 5 10 BD 600 L6
GSK.U 1800-2 5002791 FFH 1626 - 1800 6 10 BD 600 L6
GSK.U 1975-2 5002792 FFH 1801 - 1975 8 10 BD 600 L6
GSK.U 2150-2 5002793 FFH 1976 - 2150 8 10 BD 600 L7

Getriebeschienen
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4 

Angolari

4Eckumlenkungen/

Anschlussschienen

Eckumlenkung E.U.1

- 	Schenkellänge 105 mm

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Leichtgängig durch nichtrostende Federstahlbänder

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

Eckumlenkung E.K.U.1
- 	Ausführung wie oben, jedoch mit einem zusätzlichen 

Pilzbolzen der die Kippverriegelung vornimmt

- 	Pilzbolzen nicht Anpressdruckverstellbar

- 	Es werden die Kippschließbleche aus dem activPilot 

Programm verwendet

Eckumlenkung E.K.U.1.P
- 	Ausführung wie oben, jedoch nur mit einem Pilzbolzen der 

die Kippverriegelung vornimmt

- 	Pilzbolzen mit Anpressdruckverstellung +/– 0,8 mm

- 	Es werden die Kippschließbleche aus dem activPilot 

Programm verwendet

E.U.1

E.K.U.1

E.K.U.1.P

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

E.U.1 4937771 4 150 K3 3600 E3
E.K.U.1 4987427 4 150 K3 3600 E3
E.K.U.1.P 5005010 4 150 K3 3600 E3

Eckumlenkungen/Anschlussschienen
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Eckumlenkung E.U.3

- 	Schenkellänge 105 mm

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Leichtgängig durch nichtrostende Federstahlbänder

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

- 	Schraube zum Verbinden der Angrenzenden Stulpe mit der 

Eckumlenkung im Lierferumfang enthalten

Eckumlenkung E.K.U.3
- 	Ausführung wie oben, jedoch mit einem Pilzbolzen der die 

Kippverriegelung vornimmt

- 	Pilzbolzen ohne Anpressdruckverstellung

E.U.3

E.K.U.3

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

E.U.3 4941717 3 150 K3 3600 E3
E.K.U.3 5001150 3 150 K3 3600 E3

Eckumlenkungen/Anschlussschienen



2727

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

11Componenti  

sul telaio

12Dime di  

foratura

13
 

Istruzioni di  

montaggio

14Regolazione/

Manutenzione

15
 

Disegni di  

installazione

Forbici / Cerniere 

della forbice

 

Prolunghe

Informazioni  

generali sul  

prodotto

Supporto anta/

Cerniera per  

supporti anta

Composizione  

della ferramenta

 

Cremonesi

 

Angolari

 

Aste superiori 

Falsa forbice/ 

Bandella per  

vasistas 

 

Accessori

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

11
Rahmenteile

12
Anschlaghilfen

13 

Montageanleitung

14Justierung/

Wartung

15 

Einbauzeichnungen

Scheren/

Scherenlager

 

Zusatzverriegelungen

Allgemeine

Produktinformationen

Flügellager/

Ecklager

Beschlagübersichten

 

Getriebeschienen

Eckumlenkungen/

Anschlussschienen

 

Oberschienen 

Drehlager

 

Zubehör

Winkhaus proPilot Print-no. 996 000 206 / 1013 D · A · CH

Aug. Winkhaus GmbH & Co. KG · August-Winkhaus-Str. 31 · D-48291 Telgte · T +49 (0) 25 04-921-0 · F +49 (0) 25 04-921-340 			   www.winkhaus.de

Anschlussschiene ASS.AS.U

- 	Schenkellänge 105 mm

- 	Kippverriegelung über Spatelausstoß

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Stulpbreite 16 mm

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Mittenfixierung serienmäßig

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

ASS.AS.U 4938613 2 300 K3 7200 E3

Eckumlenkungen/Anschlussschienen

4 

Angolari

4Eckumlenkungen/

Anschlussschienen
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Oberschiene OS1.U

- 	OS1.U. ... bis zu einer Flügelfalzbreite von 1050 mm einsetz-

bar

- 	In Verbindung mit Schere SK.U.1 für Kunststofffenster

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Integrierte Schaltsperre in Kippstellung serienmäßig

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Mittenfixierung serienmäßig

- 	Lieferzustand ist die Drehstellung

- 	Kraft- und formschlüssig überlappende Systemverkettungen 

ohne Stulpplatten

- 	Nach erfolgter Montage sind Oberschiene und Schere fest 

miteinander verbunden

Oberschiene OS2.U
- 	Siehe oben

- 	Einsatzbereich von 1050 bis 1400 mm

- 	In Verbindung mit Schere SK.U.2 für Kunststofffenster

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Anwendungsbereich VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

OS1.U.525 4937982 FFB 350 - 525 2 150 K4 1800 E3
OS1.U.700 4937983 FFB 526 - 700 3 10 BD 480 E3
OS1.U.875-1 4937984 FFB 701 - 875 4 10 BD 640 E3
OS1.U.1050-1 4937985 FFB 876 - 1050 5 10 BD 500 E3
OS2.U.1225-1 4937986 FFB 1051 - 1225 8 10 BD 500 L6
OS2.U.1400-1 4937987 FFB 1226 - 1400 9 10 BD 500 L6

Oberschienen
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6Supporto anta/

Cerniera per  

supporti anta

6Flügellager/

Ecklager

Ecklager EL.K.U.3-3

- 	Ecklager EL.K.U.3-3 mit symmetrischem Bohrbild entspre-

chend dem Scherenlager SL.K.U.3-3

- 	Seitenverstellung +/-2 mm

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

- 	Bohrbilder siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Silber verzinkt

Ecklagerkappe K.ELK.U. ...
- 	Rechts und links verwendbar

- 	In den Farben Weiß und Braun erhältlich

WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

EL.K.U.3-3 4937788 3 100 600 K3 14400 E3
K.EL.K.U.WS 4937789 100 BL 2500 K3 60000 E3
K.ELK.U.BR 4937791 100 BL 2500 K3 20000 E3
K.EL.K.U.BZ-RB 5009113 100 BL 2500 K3 60000 E3
K.EL.K.U.F9 5009118 100 BL 2500 K3 60000 E3

Flügellager/Ecklager
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Flügellager FL.K.U.6

- 	Höhenverstellung +/– 3 mm

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Flügelgewicht max. 70 kg

- 	Silber verzinkt

- 	Bohrbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

Flügellager FL.K.U.6.100
- 	Siehe oben

- 	Durch Stahlstift verstärkt

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

Flügellagerstopfen S.FL.K.U.SL
- 	Rechts und links verwendbar

- 	Silber

Flügellagerkappe K.FL.K.U
- 	Rechts und links verwendbar

WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

FL.K.U.6 4940180 2 70 250 K3 6000 E3
FL.K.U.6.100 4940181 2 100 250 K3 6000 E3
S.FL.K.U.SL 4940184 3000 K3 72000 E3
K.FL.K.U.WS 4940182 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BR 4940183 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.BZ-RB 5009112 100 BL 800 K3 19200 E3
K.FL.K.U.F9 5009117 100 BL 800 K3 19200 E3

Ecklager/Flügellager
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6Supporto anta/

Cerniera per  

supporti anta

6Flügellager/

Ecklager

Falzbandflügellager FB.U. 20 ...

- 	Für 20 mm Überschlag und 9 oder 13 mm Nutlage

- 	Höhenverstellung +/– 3 mm

- 	Flügellager komplett aus Stahl

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

- 	Sichtbare Teile in Silber

Flügellagerkappe FLK FWV
- 	In den Farben Weiß und Braun erhältlich

WS = weiß, BR = braun, SL = silber
RS = rechts, LS = links

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

FB.U.20-9.RS 4952488 4 100 20 9 100 K3 2400 E3
FB.U.20-9.LS 4952500 4 100 20 9 100 K3 2400 E3
FB.U.20-13.RS 4952501 4 100 20 13 100 K3 2400 E3
FB.U.20-13.LS 4952502 4 100 20 13 100 K3 2400 E3
FLK FWV RS WS 2301616 100 BL 300 KK 2400 EK
FLK FWV LS WS 2301624 100 BL 300 KK 2400 EK
FLK FWV RS BR 2301595 100 BL 300 KK 2400 EK
FLK FWV LS BR 2301608 100 BL 300 KK 2400 EK

Ecklager/Flügellager
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Schere SK.U.1.20-...

- 	Schere SK.U.1. ..., Einsatzbereich 350 bis 1050 mm

- 	Für 20 mm Überschlag

- 	Für 9 oder 13 mm Nutlage

- 	Nur zwei Scherengrößen

- 	Winkelbandschere

- 	Kippöffnungsweite ca. 135 bis 140 mm (profilbedingt)

- 	Justierung zum Anheben und Absenken des Flügels 

	 (+3,5/–2,0 mm)

- 	Sichtbare Teile in Silber

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

- 	Nach erfolgter Montage sind Oberschiene und Schere fest 

miteinander verbunden

- 	Anpressdruckverstellung ±0,8 mm an den 

Verriegelungsbolzen der Oberschiene

Schere SK.U.2.20-...
- 	Siehe oben

- 	Schere SK.U.2. ..., Einsatzbereich 1050 bis 1400 mm

Scherenbandkappe K.SK.U
- 	Rechts und links verwendbar

RS = rechts, LS = links
WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

SK.U.1.20-9.RS 4992358 100 20 9 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.1.20-9.LS 4992359 100 20 9 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.2.20-9.RS 4992366 100 20 9 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.2.20-9.LS 4992367 100 20 9 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.1.20-13.RS 4992360 100 20 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.1.20-13.LS 4992361 100 20 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.2.20-13.RS 4992368 100 20 13 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.2.20-13.LS 4992369 100 20 13 10 BD 80 K4 960 E3
K.SK.U.WS 4938515 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BR 4938516 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BZ-RB 5009114 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.F9 5009119 100 BL 2000 K3 48000 E3

Scheren/Scherenlager
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7Forbici / Cerniere 

della forbice

7Scheren/

Scherenlager

Schere SK.U.1....-13

- 	Schere SK.U.1. ..., Einsatzbereich 350 bis 1050 mm

- 	Für 21 mm oder 22 mm Überschlag

- 	Für 13 mm Nutmittenlage

- 	Nur zwei Scherengrößen

- 	Winkelbandschere

- 	Kippöffnungsweite ca. 135 bis 140 mm (profilbedingt)

- 	Justierung zum Anheben und Absenken des Flügels 

	 (+3,5/–2,0 mm)

- 	Sichtbare Teile in Silber

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

- 	Nach erfolgter Montage sind Oberschiene und Schere fest 

miteinander verbunden

- 	Anpressdruckverstellung ±0,8 mm an den 

Verriegelungsbolzen der Oberschiene

Schere SK.U.2...-13
- 	Siehe oben

- 	Schere SK.U.2. ..., Einsatzbereich 1050 bis 1400 mm

Scherenbandkappe K.SK.U
- 	Rechts und links verwendbar

- 	In den Farben Weiß und Braun erhältlich

RS = rechts, LS = links
WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

SK.U.1.21-13.LS 4992363 100 21 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.1.21-13.RS 4992362 100 21 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.2.21-13.LS 4992371 100 21 13 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.2.21-13.RS 4992370 100 21 13 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.1.22-13.RS 4992364 100 22 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.1.22-13.LS 4992365 100 22 13 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.2.22-13.RS 4992372 100 22 13 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.2.22-13.LS 4992373 100 22 13 10 BD 80 K4 960 E3
K.SK.U.WS 4938515 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BR 4938516 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BZ-RB 5009114 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.F9 5009119 100 BL 2000 K3 48000 E3

Scheren/Scherenlager
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Schere SK.U.1.20-14

- 	Schere SK.U.1. ..., Einsatzbereich 350 bis 1050 mm

- 	Für 20 mm Überschlag und 14 mm Nutlage

- 	Nur zwei Scherengrößen

- 	Winkelbandschere

- 	Kippöffnungsweite ca. 135 bis 140 mm (profilbedingt)

- 	Justierung zum Anheben und Absenken des Flügels 

	 (+3,5/–2,0 mm)

- 	Sichtbare Teile in Silber

- 	Flügelgewicht max. 100 kg

- 	Nach erfolgter Montage sind Oberschiene und Schere fest 

miteinander verbunden

- 	Anpressdruckverstellung ±0,8 mm an den 

Verriegelungsbolzen der Oberschiene

Schere SK.U.2.20-14
- 	Siehe oben

- 	Schere SK.U.2. ..., Einsatzbereich 1050 bis 1400 mm

Scherenbandkappe K.SK.U
- 	Rechts und links verwendbar

- 	In den Farben Weiß und Braun erhältlich

RS = rechts, LS = links
WS = weiß, BR = braun, SL = silber

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

SK.U.1.20-14.LS 4995905 100 20 14 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.1.20-14.RS 4995904 100 20 14 10 BD 60 K3 1440 E3
SK.U.2.20-14.LS 4995907 100 20 14 10 BD 80 K4 960 E3
SK.U.2.20-14.RS 4995906 100 20 14 10 BD 80 K4 960 E3
K.SK.U.WS 4938515 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BR 4938516 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BZ-RB 5009114 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.F9 5009119 100 BL 2000 K3 48000 E3

Scheren/Scherenlager
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7Forbici / Cerniere 

della forbice

7Scheren/

Scherenlager

Scherenlager SL.K.U.3-3

- 	Scherenlager SL.K.U.3-3 mit symmetrischem Bohrbild ent-

sprechend dem Ecklager EL.K.U.3-3

- 	Scherenlager mit integrierter Stiftsicherung

- 	Bohrbild siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Für Flügelgewichte bis 100 kg

- 	Scherenlager-/Ecklagerbohrungen am losen Stück möglich

- 	Silber verzinkt

Scherenlagerkappe K.SL.K.U
- 	Rechts und links verwendbar

WS = weiß, BR = braun, SL = silber, EV1 = silber eloxiert, F1 = silberfarbig, F3 = goldfarbig, BZ-RB (F4) = bronze - rotbraun, F9 = titanfarbig, CW = cremeweiß

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

SL.K.U.3-3 4938517 3 100 400 K3 9600 E3
K.SL.K.U.WS 4938513 100 BL 600 K3 14400 E3
K.SL.K.U.BR 4938514 100 BL 600 K3 14400 E3
K.SL.K.U.BZ-RB 5009115 100 BL 600 K3 14400 E3
K.SL.K.U.F9 5009120 100 BL 600 K3 14400 E3

Scheren/Scherenlager
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Drehlager DL.K.U.20-9

- 	Für 20 mm Überschlag und 9 mm Nutlage

- 	Justierung zum Anheben und Absenken des Flügels 

	 (+ 3,5/– 2,0 mm)

- 	Anpressdruckverstellung im Drehlager ±0,8 mm

- 	Silber verzinkt

Drehlager DL.K.U.20-13
- 	Siehe oben

- 	Für 20 mm Überschlag und 13 mm Nutlage

Drehlager DL.K.U.21-13
- 	Siehe oben

- 	Für 21 mm Überschlag und 13 mm Nutlage

Drehlager DL.K.U.22-13
- 	Siehe oben

- 	Für 22 mm Überschlag und 13 mm Nutlage

Drehlager DL.K.U.20-14
- 	Für 20 mm Überschlag und 14 mm Nutlage

Scherenbandkappe K.SK.U
- 	Rechts und links verwendbar

- 	In den Farben Weiß und Braun erhältlich

RS = rechts, LS = links
WS = weiß, BR = braun, SL = silber

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Max. Flügelgewicht (kg) Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

DL.K.U.20-9.RS 4938559 4 100 20 9 100 K3 2400 E3
DL.K.U.20-9.LS 4938560 4 100 20 9 100 K3 2400 E3
DL.K.U.20-13.RS 4938562 4 100 20 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.20-13.LS 4938566 4 100 20 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.21-13.RS 4964294 4 100 21 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.21-13.LS 4964295 4 100 21 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.22-13.RS 4964296 4 100 22 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.22-13.LS 4964297 4 100 22 13 100 K3 2400 E3
DL.K.U.20-14.RS 4995908 4 100 20 14 100 K3 2400 E3
DL.K.U.20-14.LS 4995909 4 100 20 14 100 K3 2400 E3
K.SK.U.WS 4938515 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BR 4938516 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.BZ-RB 5009114 100 BL 2000 K3 48000 E3
K.SK.U.F9 5009119 100 BL 2000 K3 48000 E3

Drehlager
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Prolunghe

9 

Zusatzverriegelungen

Mittenverriegelung MK.U

- 	Verlängerbar durch Mittenverriegelung M.U.700

- 	Mittenverriegelung rastet in die Oberschiene bzw. 

Anschlussschiene ein

- 	Mittenfixierung löst sich selbstständig durch Einlegen in die 

Beschlagnut

- 	Senkrecht und waagerecht verwendbar

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Stulpbreite 16 mm

Mittenverriegelung M.U
- 	Mittenverriegelung dient als Verlängerung der 

Mittenverriegelung MK.U

- 	Einhängen über Zapfen an der Schubstange

Verlängerungsschiene VS.U.360-1
- 	Dient als ablängbare Verlängerung für Getriebeschienen

- 	Kann auch direkt an die Eckumlenkung E.U.1 gekoppelt wer-

den

- 	Ablängbereich: 175 mm

- 	Verschlusspunkt mit Anpressdruckverstellung ±0,8 mm

Verlängerungsschiene VS.U.360-0
- 	Siehe oben

- 	Ohne Verschlusspunkt

Mittenverriegelung MK.EK.U...
- 	Mittenverriegelung zum Einlegen in das Zahnbett der 

Eckumlenkung

MK.U M.U VS.U MK.EK.U

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

MK.U.300-1 4965551 2 10 BD 500 E3
MK.U.500-1 4938708 4 10 BD 400 E3
MK.U.500-2 4965388 4 10 BD 400 E3
MK.U.700-1 4938709 5 10 BD 500 E3
MK.U.700-2 4965389 5 10 BD 500 E3
M.U.700-1 4938720 5 10 BD 500 E3
VS.U.360-1 4940202 3 125 K4 1500 E3
VS.U.360-0 4969300 3 125 K4 1500 E3
MK.EK.U.500-1 5005020 3 20 BD 160 K4 1920 E3

Zusatzverriegelungen
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Absteller AS.T.U.9/13

- 	Positionierung direkt unterhalb des Schließblechs (Griffseitig 

oben)

- 	Spaltlüftung über Griffstellung 135°

- 	Für 9 oder 13 mm Nutlage

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Einteilig

- 	Keine zusätzlichen Bauteile am Flügel notwendig

- 	Profilzuordnung siehe Schließblechübersicht

Stulpplatte SP.U
- 	Zur Verbindung einer Eckumlenkung mit einem abzulängen-

den Bauteil (z.B. Getriebeschiene, Oberschiene)

- 	Einsatz möglichst nur im Reparaturfall, da eine kraft- und 

formschlüssige Verbindung nicht mehr gegeben ist

- 	Achtung: Beim Einsatz der Oberschiene OS1.U.525 darf die 

Stulpplatte nicht die Verbindung zur Eckumlenkung überneh-

men

- 	Abzulängendes Bauteil kann gerade abgetrennt werden

- 	Achtung: Wird die Stulpplatte SP.U als Verbindungselement 

zwischen einer Eckumlenkung E.U.1 und einer Oberschiene 

OS1.525, an der eine Mittenverriegelung MK.U. ... gekoppelt 

ist, eingesetzt, muss der Stulpniederhalter SNH montiert 

werden

Stulpniederhalter SNH
- 	Dient als zusätzliche Sicherung der Oberschiene OS1.525

- 	Farbe: ähnlich RAL 7016

Anschlagstück ANS
- 	Zur Blockierung der Kippstellung bei Drehkippfenstern

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Wird in den Langschlitz der Eckumlenkung E.U.1 geklipst

- 	Farbe: ähnlich RAL 7035

- 	(ohne Abbildung)

AS.T.U.9/13

SP.U

SNH

ANS

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

AS.T.U.9 4940414 2 800 K3 19200 E3
AS.T.U.13 4940413 2 800 K3 19200 E3
SP.U.SL 4940716 1 100 BL 1000 K3 24000 E3
SNH.AGR 4938874 2 400 KK 9600 EK
ANS LGR 1217895 0 1000 BL 5000 KK 40000 EK

Zubehör
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Accessori

10 

Zubehör

Fehlschaltsicherung FS.U.9/13

- 	Verhindert das Betätigen des Griffes bei geöffnetem Flügel

- 	Für 9 mm und 13 mm Nutmittenlage einsetzbar

- 	Separates Rahmenteil nicht erforderlich

- 	Rechts und links verwendbar

Balkontürschnäpper BK
- 	Für Fenstertüren mit 12 mm Falzluft

- 	Leichte Einrastkräfte beim Schließen der Tür

- 	Material: Zinkdruckguss

- 	Profilbezogen

- 	Verbesserte Haltekräfte

- 	Inklusive Bolzen

Balkontürschnäpper BK-BN
- 	Siehe oben

- 	Verwendung bei Stulpfenstern mit gegenüberliegender 

Beschlagnut

SL = silber

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

FS.U.9 4941932 1 800 K3 19200 E3
FS.U.13 4941933 1 800 K3 19200 E3
BK 52 SL 1919545 2 100 KK 800 EK
BK 60 SL 1919553 2 100 KK 800 EK
BK 61 RC SL 4933092 2 200 KK 1600 EK
BK 121 SL 1848396 2 100 KK 800 EK
BK 134 SL 2103935 2 100 KK 800 EK
BK 192 SL 1919609 2 100 KK 800 EK
BK 552 RC SL 2522321 2 100 KK 800 EK
BK BN SL 1848353 2 100 KK 800 EK
BK SL KT 2893519 3 100 K3 2400 E1

Zubehör
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Kantenriegel KR.U.SGR

- 	Dient zur Verriegelung von Stulpflügeln bei gegenüberliegen-

der Beschlagnut

- 	Verriegelung in das Kippstück KS.U

- 	Lochbild zur Aufnahme von Schließblech SB.U.21.Z

- 	Kann oben und unten eingesetzt werden

- 	Material: Kunststoff grau

Kantenriegel KR.U.16/200
- 	Siehe oben

- 	Material: Stahl

Unterfütterung UF BK WS
- 	Dient zur Unterfütterung von Schließblech SB.U.21.Z bei 

Stulpflügeln mit gegenüberliegender Beschlagnut

- 	Farbton weiß

Schließblech SB.U.21.Z
- 	Dient zur Verriegelung von Drehkippflügeln an den 

Stulpflügel

KR.U.SGR KR.U.16/200

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

KR.U.SGR 4941012 2 300 K3 7200 E3
KR.U.16/200 4965602 2 300 K3 2400 E3
UF BK WS 1477943 2 100 BL 500 KK 4000 EK
SB.U.21.Z 4997593 1 1000 K3 24000 E3

Zubehör
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Schließblech SB.U. ...

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Schließbleche für 13 mm Nutlage aus Kunststoff

- 	Verschraubung nur in der Vorkammer

- 	Profilzuordnung siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Rahmenteile SBA.K. ... aus dem activPilot Programm können 

ebenfalls eingesetzt werden

Schließblech SB.U.21.Z
- 	Zum Aufschrauben auf die Stulpschiene GSM.U... / GSK.U...

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3

SB.U.60 4940075 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.73 4965495 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.76 4940078 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.105 4940079 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.105+1 4984288 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.162 4940072 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.205 4994951 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.21.Z 4997593 1 1000 K3 24000 E3
SB.U.21 ZU 5002832 1 1000 K3 24000 E3

Rahmenteile

11Componenti  

sul telaio

11
Rahmenteile

Schließblech SB.U.21 ZU
- 	Zum Aufschrauben auf die Stulpschiene GSM.U... / GSK.U...

- Positionierung unten
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Kippanlage S.U. ...

- 	Positionierung direkt unterhalb des Schließblechs (Griffseitig 

unten)

- 	Für Fenstertüren, optional für Fenster

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Verschraubung nur in der Vorkammer

- 	Profilzuordnung siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

- 	Für 9 mm und 13 mm Nutmittenlage einsetzbar

Kippanlage S.U.GS
- 	Positionierung auf dem Stulpgetriebe GS.U

- 	Für Fenstertüren, optional für Fenster

- 	Rechts und links verwendbar

- 	Für 9 mm und 13 mm Nutmittenlage einsetzbar

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

S.U.9-4 4965387 2 1000 K3 24000 E3
S.U.13-5 4965386 2 1000 K3 24000 E3
S.U.21Z 4965546 2 1000 K3 24000 E3
S.U.13-4 4965385 2 1000 K3 24000 E3
S.U.GS 5010487 2 1000 K3 24000 E3

Rahmenteile
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Rahmenteile

Kippstück KS.U

- 	Dient als Kippzuhaltung bei Drehkippfenstern und zur 

Verriegelung des Standflügels bei Stulpfenstern

- 	Verstellbar durch Drehen des Kippstücks um 180° (-1 mm)

- 	Integrierter Flügelauflauf

- 	Vorkammerverschraubung

- 	Rechts und links verwendbar

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

KS.U.60 4940409 1 800 K3 19200 E3
KS.U.63 4990395 1 800 K3 19200 E3
KS.U.72 4977741 1 800 K3 19200 E3
KS.U.73 4965498 1 800 K3 19200 E3
KS.U.76 4940411 1 800 K3 19200 E3
KS.U.105 4940412 1 800 K3 19200 E3
KS.U.162 4940408 1 800 K3 19200 E3
KS.U.162.P5 4994650 1 800 K3 19200 E3
KS.U.205 4940410 1 800 K3 19200 E3
KS.U.76.WIN 4994818 1 800 K3 19200 E3

Rahmenteile
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Zwangsverriegelung und 

Schließblech

Zwangsverriegelung ZV-FT-P
- 	Flügelteil

- 	Mittelverschluss für Drehfenster

- 	Montage im Flügel

- 	Für Falzluft von 11 bis 14 mm

- 	In Kombination mit Rahmenteil ZV-RT SL

- 	Im Falz verdeckt liegend

Schließblech ZV-RT SL
- 	Rahmenteil

- 	Mittelverschluss für Drehfenster

- 	Montage im Rahmen

- 	Für Falzluft von 11 bis 14 mm

- 	Im Falz verdeckt liegend

- 	Profilbezogen, siehe Gruppe 15, Einbauzeichnungen

SL = silber

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

VPA3
Stück Typ

ZV-FT-P 4965238 2 9/13 10 BL 100 KK 800 EK
ZV-RT 162 SL 2088350 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 60 RC SL 2312155 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 452/13 SL 2074732 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 169 RC SL 2398147 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 61 RC SL 1213944 2 400 KK 3200 EK
ZV-RT 105 SL 1975344 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 452/9 SL 2074741 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 144 SL14 2020081 2 100 BL 500 KK 4000 EK
ZV-RT 160 4933117 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 62 SL 2094258 2 500 KK 4000 EK
ZV-RT 161 RC SL 1213945 2 400 KK 3200 EK

Rahmenteile
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12Dime di  

foratura

12
Anschlaghilfen

Anschlaghilfe Flügellager 

LE.B.FL.K.U

- 	Für 20 - 22 mm Überschlag

- 	Eine Lehre für 13 mm Nutlage

- 	Eine Lehre für 9 mm Nutlage

Bohrlehre Eck-/Scherenlager LE.B.EL.SL.U20
- 	Nur für 20 mm Überschlag

- 	Für andere Überschläge muss die Lehre umgestellt werden

Anschlaghilfe LE.N.T.U
- 	Nesterlehre zum Einlegen der Schließbleche

- 	Für mittigen Griffsitz

- 	Zwei Größen

Anschlaghilfe LE.N.K.U
- 	Für Oberschienen und Mittenverriegelungen bei mittigem 

Griffsitz

- 	Nesterlehre zum Einlegen der Schließbleche

- 	Für konstanten Griffsitz

- 	Vier verschiedene Größen

Anschlaghilfe LE.N.T.GVM.U...
- 	Nesterlehre zum Einlegen der Schließbleche für die 

Getriebeschienen GVM.U...

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. Überschlag Nutmittenlage VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

LE.B.FL.K.U 20-13 4941353 20 13 10 K3 80 E3
LE.B.FL.K.U 21-13 4964986 21 13 10 K3 80 E3
LE.B.FL.K.U 22-13 4964987 22 13 10 K3 80 E3
LE.B.FL.FK-F.U.20-13 4988739 20 13 10 KK 80 EK
LE.B.FL.K.U 20-9 4952494 20 9 10 K3 80 E3
LE.B.EL.SL.U 20-13-20 4966353 20 13 25 K3 200 E3
LE.N.T.U 0750-1100 4941358 25 EA
LE.N.T.U 1101-2100 4941359 25 L1
LE.N.K.U 0440-0750 4941354 25 KK 200 EK
LE.N.K.U 0751-1100 4941355 25 EA
LE.N.K.U 1101-1450 4941356 25 EA
LE.N.K.U 1451-2150 4941357 25 L1
LE.N.T.GVM.U.400-2 5002905 25 EA
LE.N.T.GVM.U.600-2 5002906 25 EA
LE.N.T.GVM.U.800-2 5002907 25 EA
LE.N.T.GVM.U.1000-3 5002908 25 L1
LE.N.T.GVM.U.1200-3 5002909 25 L1
LE.N.T.GVM.U.1400-3 5002950 25 L2
LE.N.T.GVM.U.1600-3 5002951 25 L2
LE.N.T.GVM.U.1800-4 5002952 25 L2
LE.N.T.GVM.U.2000-4 5002953 25 L2

Anschlaghilfen
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Stanze AP/FS

- 	Dient zum Ablängen der Beschlagteile

- 	Stanze inklusive Fußschalter

- 	Erforderlicher Betriebsdruck 6 bar

- 	Um ein technisch einwandfreies Ablängbild zu gewährleisten 

wird der Adapter ADP.S.U benötigt

Lineal LIN AP/FS

AL

- 	Dient zum Einstellen der Flügelfalzmaße

- 	Lineal inklusive Ständer

Beschlagstanze Handhebel AP.HH GAM GAK
OS

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

BST AP/FS 1466339 1 GK 12 EK
LIN AP/FS 1466321 20 L2
AP.HH 4970430 1 KT 48 EA

Anschlaghilfen
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12Dime di  

foratura

12
Anschlaghilfen

Adapter Stanze proPilot ADP.S.U

- 	Der Adapter muss in die Stanze BST AP/FS montiert werden, 

um ein technisch einwandfreies Ablängbild zu gewährleisten

Adapter Lineal proPilot ADP.L.U
- 	Der Adapter muss an den Anschlag vom Lineal LIN AP/FS 

montiert werden

Adampter Lineal proPilot Stulp ADP.L.GS.U
- 	Der Adapter muss an den Adapter ADP.L.U montiert werden

- 	Der Adapter dient zum Ablängen der Stulpschienen GSK.U 

und GSM.U

ADP.S.U

ADP.L.U

ADP.L.GS.U

Artikelbezeichnung Artikel-Nr. VPA1
Stück Typ

VPA2
Stück Typ

ADP.S.U 4952569 100 K3 800 E3
ADP.L.U 4952570 100 K3 800 E3
ADP.L.GS.U ....

Anschlaghilfen
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Montageanleitung proPilot

Die Montageanleitung ist ausschließlich für das Montieren 
von Winkhaus-proPilot-Beschlägen für Kunststofffenster und 
-Fenstertüren vorgesehen. Die Beschläge sind für die folgenden 
Flügelfalzmaße und Flügelgewichte ausgelegt:

- Min. Flügelfalzbreite 350 mm
- Min. Flügelfalzbreite 250 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzbreite 1400 mm
- Min. Flügelfalzhöhe 440 mm
- Min. Flügelfalzhöhe 340 mm mit E.U.3/E.K.U.3
- Max. Flügelfalzhöhe 2800 mm
- Max. Flügelgröße 2,5 m²
- (1 mm Glasdicke = 2,5 kg/m²)
- Max. Flügelgewicht 70/100 kg
- Seitenverhältnis FFB : FFH ≤ 1,5

Jede Person, die mit dem Montieren der Beschläge beauf-
tragt ist, muss diese Montageanleitung gelesen und ver-
standen haben. Bei allen Arbeiten mit Beschlägen müs-
sen Sie die Information zur Produkthaftung befolgen. 
Ein Nichtbeachten dieser Anleitung, der Einsatz von un-
genügend qualifiziertem Personal sowie eigenmächtige 
Veränderungen schließen die Haftung des Herstellers aus. 

Anwendungsbereich proPilot

Der jeweilige Gesamtbeschlag darf nur aus Original-
Beschlagteilen zusammengestellt werden. Bei Verwendung von 
nicht originalen bzw. nicht freigegebenen Systemzubehörteilen 
wird keine Haftung übernommen.

Achtung! Winkhaus liefert keine 
Befestigungsschrauben für das Anschlagen mit. 
Verwenden Sie Befestigungsschrauben, die für 
den entsprechenden Fenstertyp und die jeweiligen 
Fensterabmessungen geeignet sind.

Profilausführung - Kunststofffenster

Siehe Bild: Profilausführung - Kunststofffenster

Der Beschlag kann unter folgenden Bedingungen eingesetzt 
werden:
Kunststofffenster mit Standard-Beschlagnut

- Kunststofffenster mit Standard-Beschlagnut
- Falzluft 12 mm
- Überschlag 20, 21 und 22 mm
- Für 9 und 13 mm Nutlage 12

20

Profilausführung - Kunststofffenster

Montageanleitung

Vor der Montage sollten alle Beschlagteile gemäß 
Beschlagübersicht ausgewählt werden.
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Ablängen der Getriebeschiene GM.U (mittiger 

Griffsitz)

Siehe Bild: Markierung GAM

- Messwert FFH an der Messeinrichtung auf die Markierung 
GAM einstellen.

Markierung GAM

Achtung! Wird die GAM-Skala um einen Teilstrich 
verschoben, entspricht dies einer realen 
Längenänderung von 2 mm.

Siehe Bild: Position zum Ablängen der Getriebeschiene

- Getriebeschiene an der Skala positionieren, Getriebekasten 
in den Adapter stecken.

- Getriebeschiene ablängen, indem Sie die Beschlagstanze 
betätigen.

- Getriebeschiene drehen und auf den Adapter stecken, dann 
die andere Seite ablängen.

Position zum Ablängen der Getriebeschiene

Ablängen der Getriebeschiene GK.U (konst. Griffsitz) 

und der Oberschiene OS.U

Siehe Bild: Position zum Ablängen der Getriebe- bzw. 
Oberschiene

- Messwert FFH (Getriebeschiene) oder FFB (Oberschiene) an 
der Messeinrichtung auf die Markierung GRK (OS) einstel-
len.

- Getriebeschiene GK.U oder Oberschiene OS.U (1) an den 
Bolzen anlegen.

- Bauteile ablängen. Position zum Ablängen der Getriebe- bzw. Oberschiene

Montageanleitung
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Ablängen der Stulpschienen GSK.U (konstanter 

Griffsitz)

Siehe Bild: Adapter Lineal, Adapter ADP.L.GS.U und GSK.U

- Adapter ADP.L.GS.U in das Langloch des Adapter Lineal 
stecken.

- Messwert FFH (Getriebeschiene) an der Messeinrichtung 
auf die Markierung GRK (OS) einstellen.

- Stulpschiene GSK.U mit dem konstanten Ende an den 
Anschlag vom Adapter ADP.L.GS.U anlegen.

- Stulpschiene ablängen.

ADP.L.GS.U

GSK.U

Adapter Lineal, Adapter ADP.L.GS.U und GSK.U

Ablängen der Stulpschiene GSM.U (mittiger 

Griffsitz)

Siehe Bild: Adapter Lineal, Adapter ADP.L.GS.U und GSM.U

- Adapter ADP.L.GS.U in das Langloch des Adapter Lineal 
stecken.

- Messwert FFH an der Messeinrichtung auf die Markierung 
GRM einstellen.

- Stulpschiene GSM.U mit dem Zapfen gegen den 
Anschlag vom Adapter ADP.L.GS.U legen. Dabei muss der 
Markierungspfeil in Richtung Stanze zeigen.

- Stulpschiene ablängen.
- Stulpschiene drehen und Ablängvorgang wiederholen.

Achtung! Wird die GAM-Skala um einen Teilstrich 
verschoben, entspricht dies einer realen 
Längenänderung von 2 mm.

ADP.L.GS.U

GSM.U

Adapter Lineal, Adapter ADP.L.GS.U und GSM.U

Montageanleitung
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Montieren der Beschlagteile am 

Flügel

Ausführung Drehkippfenster

•  Griffhöhe festlegen

Höhe des Griffes bei einer Getriebeschiene GM.U

Siehe Bild: Flügelfalzhöhe FFH mit mittigem Griffsitz GM

Wird eine Getriebeschiene mit mittigem Griffsitz eingesetzt, be-
trägt das Maß GM die Hälfte der Flügelfalzhöhe FFH.

FFH½

FFH½

GM

Flügelfalzhöhe FFH mit mittigem Griffsitz GM

Höhe des Griffes bei einer Getriebeschiene GK.U

Siehe Bild: Flügelfalzhöhe FFH mit konstantem Griffsitz GK

Wird eine Getriebeschiene GK.U ... (konstanter Griffsitz) einge-
setzt, ändert sich das Maß GK bezogen auf die Flügelfalzhöhe 
FFH. Die genauen Maße sind in der folgenden Tabelle aufge-
führt.

FFH

GK

Flügelfalzhöhe FFH mit konstantem Griffsitz GK

Siehe Bild: Übersichtstabelle Flügelfalzhöhe (FFH) / Griffsitz 
(GK)

Die nebenstehende Tabelle gibt eine Übersicht über die 
Griffsitzhöhe (GK) im Bezug zur Flügelfalzhöhe.

1800 - 2250 GK = 1050

1101 - 1275 GK = 550

  926 - 1100 GK = 470

  751 -   925 GK = 375

  576 -   750 GK = 260

  440 -   575 GK = 210

1976 - 2100 GK = 1050

1801 - 1975 GK = 1050

1626 - 1800 GK = 550

1451 - 1625 GK = 550

1276 - 1450 GK = 550

Übersichtstabelle Flügelfalzhöhe (FFH) / Griffsitz (GK)

Montageanleitung
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Siehe Bild: Maßzeichnung „Getriebeschloss“

- Löcher für Getriebeschlosskasten nach Maßzeichnung 
bohren.

- Das Einfräsen des Getriebekastens erfolgt von der Falzseite 
aus.

15.5
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Ø
12

Ø
10

28

60

G
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 /
 G

K

12

15,5

56 43

12 12

GK.U / GM.U / GVM.U ... ZN GK.U / GM.U / GVM.U 

Maßzeichnung „Getriebeschloss“

- Eckumlenkung oben griffseitig am Flügel mit dem 
Verschlusspunkt in der Senkrechten montieren.

- Bei Verwendung der Getriebeschiene GK.U Bauteil gemäß 
Beschreibung ablängen.

- Bei Bedarf Mittenverriegelung MK.U an die 
Anschlussschiene AS.U oder die Getriebeschiene GK.U 
montieren.

Siehe Bild: Kunststoffclip

Bei Montage einer Mittenverriegelung MK.U an die 
Anschlussschiene muss der Kunststoffclip entfernt 
werden.

Kunststoffclip

- Anschlussschiene bzw. Getriebeschiene GK.U am Flügel 
montieren.

- Beim Einsatz der Getriebeschiene GM.U Bauteil gemäß 
Beschreibung ablängen, einsetzen und verschrauben.

Montageanleitung
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Siehe Bild: MK.U. einhängen

- Oberschiene gemäß Beschreibung ablängen und bei Bedarf 
Mittenverriegelung MK.U einhängen. 

- Oberschiene einsetzen und verschrauben.
1.2.

MK.U. einhängen

- Schere an der Oberschiene einhängen.

Achtung! Beim Einhängen der Schere in die 
Gegenstütze muss man ein „Klickgeräusch“ wahr-
nehmen.

Siehe Bild: M.U. und MK.U. koppeln

- Werden bandseitig mehrere Verriegelungspunkte be-
nötigt, muss die Mittenverriegelung M.U.700 an die 
Mittenverriegelung MK.U gekoppelt werden.

M.U. und MK.U. koppeln

Montageanleitung
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Siehe Bild: Anschlaghilfe Flügellager

•  Flügellager montieren:

- Anschlaghilfe in die Beschlagnut klemmen und die Löcher 
für die Lagerzapfen mit 6 mm vorbohren.

- Schraublöcher mit 3 mm durch die erste Wandung vorboh-
ren.

- Flügellager einsetzen und verschrauben.

Anschlaghilfe Flügellager

Ausführung Drehstulp

- Kantenriegel oben und unten am Stulpprofil montieren.
- Schließblech SB.U.21.Z auf dem Kantenriegel verschrauben.
- Werden zusätzliche Verschlusspunkte benötigt, muss unter 
das Schließblech SB.U.21.Z eine Unterfütterung UF.BK 
gesetzt werden.

- Drehlager einsetzen und verschrauben.
- Bei Bedarf die Zwangsverriegelung ZV-FT verwenden.

Montageanleitung
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Montieren der Beschlagteile am 

Blendrahmen

Siehe Bild: Anschlaghilfe Eck- / Scherenlager

- Löcher für das Eck-/Scherenlager mit Anschlaghilfe vorboh-
ren.

- Das Eck- und Scherenlager haben den gleichen 
Lochabstand. Daher kann die gleiche Anschlaghilfe verwen-
det werden.

1

Anschlaghilfe Eck- / Scherenlager

Hinweis: Scheren- und Ecklager erst nach Montage 
der Schließbleche setzen.

Montageanleitung
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Positionen der Schließbleche

In den Bildern sind die möglichen Positionen der Schließbleche 
dargestellt. Die Anzahl der Schließbleche richtet sich nach der 
Größe des Fensters.
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14Regolazione/

Manutenzione

14Justierung/

Wartung

Justiermöglichkeiten

Ecklager/Flügellager

Höhenverstellung (±3 mm) und Seitenverstellung (±2 mm) des 
Ecklagers mittels 4 mm Sechskantschlüssel.

Verschlussbolzen

Regulieren des Anpressdrucks zwischen Flügel und Rahmen 
(±0,8 mm) durch Verstellen des Verschlussbolzens über den 
Innensechskant (SW 4).

± 0,8 mm

Oberschienen

Regulieren des Anpressdrucks zwischen Flügel und Rahmen 
(±0,8 mm) durch Verstellen des Verschlussbolzens über den 
Innensechskant (SW 4) oder mit einem 7 mm Maulschlüssel.

± 0,8 mm

Schere

Anheben und Absenken des Flügels (von -2 bis +3,5 mm) mit-
tels 4 mm Sechskantschlüssel.

Justierung/Wartung 
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Wartung

Schmierstellen

Siehe Bild: Schmierstellenübersicht

Das Bild zeigt die Anordnung der möglichen Schmierstellen, die 
mindestens einmal jährlich geschmiert werden sollten.
Positionen A, C, D = funktionsrelevante Schmierstellen.
Position B = sicherheitsrelevante Schmierstelle.

Hinweis: Das nebenstehende Beschlagsschema ent-
spricht nicht zwingend dem eingebauten Beschlag. 
Die Anzahl der Verriegelungsstellen variiert je nach 
Größe und Ausführung des Fensterflügels.

C C C

C

C

C C

C

C

B

B

D
D

D

D

D

D
D

D

D

Schmierstellenübersicht

Achtung! Verletzungsgefahr. Das Fenster kann beim 
Aushängen herunterfallen und zur Verletzung von 
Personen führen. Das Fenster zur Wartung nicht 
aushängen.

Schere, Bild 2:

Die Schere sollte einmal jährlich an allen Kontaktstellen mit der 
Oberschiene geölt werden.
Auf die Schmierstellen einige Tropfen harz- und säurefreies Öl 
träufeln.

A

Bild 2: Schere

Schließblech, Bild 3, 4:

Um die Leichtgängigkeit der Beschläge zu erhalten, müssen die 
Schließbleche einmal jährlich geschmiert werden.
Schließbleche (C) an den Einlaufseiten mit technischer Vaseline 
oder einem anderen geeigneten Fett schmieren.

C

C

D

Bild 3: Schließbleche

Justierung/Wartung 

Bestimmung der Einlaufseiten

Siehe Bild: Einlaufseiten

- links angeschlagenes Fenster; Griffolive rechts
- rechts angeschlagenes Fenster; Griffolive links

Einlaufseiten
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Einbauzeichnungen

Getriebeschienen
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Schließblechübersicht
Profilsystem

Einbauzeichnungen

Pro� lsystem SB.U KS.U ZV-RT BK AS.T.U S.U

Adopen 60 60 61 13/3 13-5

Aluplast 2000-3000 60 60 61 13/3 13-5

Aluplast 4000-8000 60 60 161 13/3 13-5

Aptek 76 76 60 13/3 13-5

Asaspen 105 105 105 9/3 9-4

Auss 105 105 105 9/3 9-4

Brokelmann 162 162 162 13/3 13-4

Brügmann 162 162 452/13 13/3 13-4

Brusbox 76 76 60 13/3 13-5

Decco 162 162 61 13/3 13-4

Deceuninck 162 162 169 13/3 13-4

Dimex 60 60 161 13/3 13-5

Exprof 105 105 105 9/3 9-4

Funke 162 162 162 13/3 13-4

Gealan S 3000 162 162 162 13/3 13-4

Gealan S7000/8000 162 162 162 13/3 13-4

Internova 6000 205 205 452/13 13/3 13-5

KBE 205 205 60 13/3 13-5

KBE 9er 105 105 105 9/3 9-4

KBM 105 105 105 9/3 9-4

Kömmerling 205 205 60 13/3 13-5

Krauss 105 105 105 9/3 9-4

LB.Pro� le 60 60 60 13/3 13-5

Next 60 60 13/3 13-5

Novotex 105 105 105 9/3 9-4

Openteck 205 205 60 13/3 15-5

Oras 76 76 60 13/3 15-5

Oras 105 105 105 9/3 9-4

Pimapen 76 76 61 13/3 13-5

Plafen 162 162 162 13/3 13-4

Plustec 76 76 60 13/3 13-5

Proplex 105 105 105 9/3 9-4

Ratex 105 105 105 9/3 9-4

Rehau 60 60 60 60 13/3 13-5

Rehau Geneo 60 60 60 60 13/3 13-5

Roplasto SBA.K.211 205 205 60 13/3 13-5

Salamander 60 60 162 13/3 13-5

Schüco CT 60 60 60 161 13/3 13-5

Schüco CT 70 60 60 61 61 13/3 13-5

She� er 60 60 60 13/3 13-5

Thyssen SBA.K.192 162 192 192 13/3 13-4

Trocal 2000 / 88+ SBA.K.126 Fräsvariante 26/9-13 8-4

Trocal A5 / M5 SBA.K.226 60 226 226 13/3 13-5

Veka 162 162 452/13 61 13/3 13-5

Waimar 162 162 60 13/3 13-4

WDS 76 76 452/13 13/3 13-5

Winbau 162 162 61 13/3 13-4

Wintech 76 76 60 13/3 13-5
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